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Постановка проблеми. Проблемати-
ка спілкування посідає значне місце в пе-
дагогічній психології, оскільки практично 
всі складові процесів навчання і вихован-
ня опосередковані категорією спілкуван-
ня. Феномен спілкування важливий ще й 
тому, що не лише породжує, а й поглиблює 
та вдосконалює такі явища, як сприйнят-
тя та розуміння людьми одне одного. Саме 
тому важко перебільшити роль спілкуван-
ня, коли мова йде про лідерство, згуртова-
ність групи, керівництво, конфліктність 
тощо.

Педагогічне спілкування, з одного боку, 
являє собою специфічну форму спілкуван-
ня, що підкорюється загальним психоло-
гічним закономірностям, властивим спіл-
куванню як формі взаємодії між людьми, 
при цьому, з іншого боку, воно приховує 
в собі ряд особливостей. У цілому педаго-
гічне спілкування розуміється як сукуп-
ність методів та засобів, що забезпечують 
досягнення цілей та виконання завдань на-
вчання та виховання і визначають характер 
взає модії вчителя з учнями. Майстерність 
ефективного спілкування педагога, безпе-
речно, залежить від багатьох нюансів.

Аналіз останніх досліджень та публіка-
цій. Проблематика педагогічного спілку-
вання наразі розроблена і широко презен-
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тована в роботах А. Бодалєва, І. Зимньої, 
В. Знакова, Я. Коломінського, С. Кондра-
тьєвої, Є. Кузьміна, Н. Кузьміної, В. Куні-
цина, А. Леонтьєва, Б. Ломова, А. Реана 
та інших знаних психологів. До найсклад-
ніших завдань, що постають перед педаго-
гами у їх практичній діяльності, ученими 
була віднесена організація продуктивно-
го спілкування, що передбачає наявність 
високого рівня розвитку комунікативних 
умінь [5, с. 287]. 

Мета статті – дослідити окремі аспекти 
продуктивності спілкування та окреслити 
їх значення у сфері професійної діяльнос-
ті сучасного педагога.

Виклад основного матеріалу. Сучас-
ний рівень розвитку національної освіт-
ньої системи надає можливість педагогу 
використовувати у своїй професійній ді-
яльності увесь спектр вчительського «ар-
сеналу», відомого у викладацькій практи-
ці від давнини до сьогодення: лекції, інтер-
активні лекції, дискусії, аналіз конкретних 
ситуацій, індивідуальні завдання, групові 
завдання, презентації, колоквіуми, мозкові 
штурми, круглі столи, навчання практикою 
(рольові ігри, програвання ситуацій, ділові 
ігри, практичні заняття) тощо. Усі названі 
вище методи і форми пізнання та навчання 
передбачають активне застосування еле-
ментів спілкування педагога з аудиторією. 
При цьому психологи виокремлюють три 
складові спілкування: комунікативну (об-
мін інформацією між людьми вербальним 
та невербальним способом), інтерактивну 
(організація взаємодії між людьми – роз-
поділ функцій, вплив на настрій, поведінку, 
переконання співрозмовника) та перцеп-
тивну (забезпечення процесу сприйняття 
партнерами один одного при спілкуванні 
та встановлення на цій основі порозумін-
ня). На формування враження про людину 
або предмет вивчення під час спілкування 
впливає багато факторів, серед яких життє-
вий досвід особистості, ситуація, у якій від-
бувається спілкування, загальна атмосфера 
спілкування, самопрезентація тощо. Кому-
нікативний аспект спілкування характери-
зується тим, що на успіх взаємодії вплива-

ють бар’єри спілкування, серед яких психо-
логи визначають кілька видів:

- бар’єр уникнення. Передбачає уник-
нення контакту з партнером, а отже, спіл-
кування стає неможливим. Уникання, як 
правило, проявляється у неуважності ауди-
торії або співрозмовника. Подолати бар’єр 
уникнення можна шляхом привернення, 
підтримки чи акцентування уваги партне-
ра по спілкуванню;

- бар’єр авторитету. Полягає у схильнос-
ті людей довіряти авторитетам, а тому не-
критично сприймати інформацію від них. 
В основі авторитетності знаходяться соці-
альний, економічний статуси, членство в 
значущій групі, привабливість тощо. Подо-
лання бар’єра здійснюється за допомогою 
використання незацікавленості (чим мен-
шою мірою співрозмовник або вся аудито-
рія упереджено вважають, що їх прагнуть 
переконати, тим більшою мірою довіряють 
оратору). При навчанні краще використо-
вувати середній авторитет, а при агітації – 
високий, оскільки у середнього авторитету 
запам’ятовується хід думок, а у високого – 
висновки;

- бар’єр нерозуміння. Відомі кілька ви-
дів: на фонетичному рівні, на понятійному 
та на логічному; 

- бар’єр нерозуміння на фонетично-
му рівні. Виникає, коли говорять досить 
швидко, невиразно, із сильним акцентом, 
або використовують жести, що не відпові-
дають контексту, або занадто жестикулю-
ють у процесі емоційного викладення мате-
ріалу тощо. Подолання зазначеного бар’єра 
можливе шляхом використання уміння до-
нести інформацію з урахуванням вікових 
та індивідуальних особливостей. Напри-
клад, необхідно говорити достатньо по-
вільно з дітьми, зі співрозмовниками, які 
погано знають мову (студенти-іноземці) 
або незнайомі з предметом обговорення, не 
мають належного рівня освіти тощо. При 
спілкуванні не варто хизуватись власним 
рівнем освіченості, основним стає вміння 
донести важливу інформацію до співроз-
мовника;

- бар’єр нерозуміння на понятійному 
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рівні. Визначається багатозначністю слів. 
Його подолання відбувається завдяки од-
нозначному трактуванню визначень, по-
нять у певному контексті і ситуації; 

- бар’єр нерозуміння на логічному рівні. 
Передбачає не сприйняття одним із парт-
нерів логіки й аргументів іншого. Подо-
лання бар’єра, як правило, здійснюється з 
набуттям уміння позитивно налаштовува-
тися на співрозмовника і знаходити спіль-
ні моменти в аргументах обох сторін, обох 
партнерів комунікації [4, с. 356].

Окрім зазначених бар’єрів, продуктив-
ному спілкуванню можуть заважати:

- бажання надати пораду – викладення 
вчителем власної точки зору, наполегливі 
поради, вказівки що робити, прийняття рі-
шення за іншого – все це обмежує особис-
тість співбесідника, не дає можливості са-
мовираження і вільного вибору рішення 
(«на вашому місці, я б…», «ви маєте зроби-
ти так, як я вам кажу…»);

- хибні висновки – необґрунтовані при-
пущення педагога щодо висловлювань 
співрозмовника, інтерпретація поведінки 
людини без її підтвердження, поспішні ви-
сновки («ви просто ще не можете збагну-
ти всі наслідки ваших вчинків…»,«всі ваші 
проблеми від того, що ви гаєте час…»);

- моралізування – висловлення вчите-
лем співбесіднику суспільної, загально-
прийнятої точки зору відносно того, що є 
правильним або хибним у його поведінці 
(«у вашому віці я читала книжки, а не ціка-
вилась Інтернетом!»);

- оцінка вчинків – повідомлення вчите-
лем про своє схвалення або несхвалення 
вчинків людини, або незгода з тим, що лю-
дина сказала в безособовій формі. Як пра-
вило, використовуються такі поняття, ка-
тегорії, як-от: добре, погано, правильно, не-
правильно тощо («у цьому ви помиляєте-
ся», «ви маєте рацію»);

- формальні відповіді – надання вчите-
лем ввічливих поверхових коментарів, які 
не концентруються на відчуттях, позиціях 
співрозмовника («який чудовий день, чу-
дова погода»);

- хибне заспокоєння – уживання вчите-

лем удавано втішливих фраз у спробі за-
спокоїти співрозмовника («усе нормаль-
но», «усе буде добре»);

- нашарування – обидва співрозмовни-
ки (вчитель і учень) говорять одночасно, 
не слухаючи один одного, не даючи мож-
ливості висловитись, виступаючи занадто 
емоційно;

- перебивання – співбесідники (вчитель 
і учень) перебивають один одного, не даю-
чи можливості завершити думку;

- хибне підбадьорювання – один із спів-
розмовників відхиляється від основної 
теми розмови, переключаючи увагу на 
якісь приємні речі, але далекі від того, що 
дійсно хвилює співрозмовника («чи ти го-
ворив з батьками щодо оцінок? Так, але на 
вихідних ми чудово провели час на дачі…»);

- закриті питання – співрозмовник ста-
вить питання, що вимагають відповіді 
«так» чи «ні» й не сприяють продовженню 
бесіди («ви вивчили урок?» замість «які за-
вдання вам сподобались, що було складним 
при їх виконанні?»);

- розповіді про себе – вчитель більшість 
часу розповідає про себе та ділиться своїми 
думками й переконаннями;

- повчання – вчитель радить іншій лю-
дині (школяру, студенту) як поводитись 
(«краще робіть так, як я вам кажу», «вам 
краще прислухатися до моїх порад»);

- поспішні висновки – не завжди пра-
вильна інтерпретація вчителем подій з по-
силанням на особистий досвід, передчасні 
поради дій («я знаю, що треба робити. Ви 
повинні…»);

- переорієнтація на інше – зміна вчите-
лем теми розмови з метою уникнення обго-
ворення складних для учня питань («кра-
ще забудьте про цей прикрий випадок, роз-
кажіть мені про…»);

- демонстрація незгоди або відсутнос-
ті інтересу невербальними засобами – 
підкріп лення свого ставлення до теми, що 
обговорюється, жестами, мімікою та панто-
мімікою, іноді занадто емоційно (відмаху-
вання рукою, зведення брів тощо);

- здійснення дій, що відвертають увагу – 
під час розмови паралельне виконання дій, 
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не пов’язаних із темою обговорення: вчи-
тель щось пише, дивиться у вікно, перекла-
дає речі тощо.

Варто наголосити, що спілкування не 
обмежується вмінням лише ефективно го-
ворити, його доповнює вміння ефективно 
слухати співбесідника. Під час правильно 
організованого спілкування між учителем 
і учнем відбувається досить складний про-
цес порозуміння, що супроводжується пе-
рекладом суті повідомлення з внутрішньої 
мови вчителя на внутрішню мову учня. 
Слід підкреслити, що процес сприйняття 
інформації ускладнюється особливостями 
особистісного сприймання (переважно зо-
рового, слухового або чуттєвого) предме-
та розмови, особливостями мови, засобами, 
що допомагають відбирати важливу і не-
важливу інформацію, власний досвід тощо. 

Невміння слухати часто стає однією з 
основних причин неефективного спілку-
вання, виникнення непорозумінь і кон-
фліктів між співбесідниками. Причиною 
невміння слухати може стати як нестабіль-
ний рівень уважності, так і побічні думки, 
що заважають адекватно сприймати зміст 
повідомлення, або невідповідний ситуації 
емоційний стан співбесідника тощо. Отже, 
оволодіння вчителем майстерним умінням 
слухати є надто важливою умовою здатнос-
ті до організації ним ефективного спілку-
вання [1, c. 20–21]. 

Психологами виділено й поняття актив-
ного слухання, що передбачає активну ді-
яльність, своєрідну роботу, якій передує ба-
жання почути співрозмовника та наявність 
інтересу до нього. Значною мірою реакція 
на повідомлення співрозмовника залежить 
від рівня культури та моральності [3, c. 78]. 

Існує кілька рівнів активного слухання:
- перший рівень – найпростіший, пе-

редбачає вживання під час монологу спів-
розмовника коротких, односкладових слів 
«так», «ні» тощо, які мають засвідчити ува-
гу до співрозмовника;

- другий рівень передбачає, що у процесі 
спілкування вчитель не просто повторює, а 
може й підбити підсумки почутого. Це дає 
змогу уникнути непорозуміння. Як прави-

ло, використовуються перефразування або 
підсумовування сказаного. При цьому при-
йом перефразування полягає у необхіднос-
ті своїми словами інтерпретувати сказане 
співрозмовником: «Якщо я правильно зро-
зуміла ваші слова, то…». Пояснення ж дає 
змогу здобути більше інформації, полегши-
ти співрозмовникові сприйняття іншої точ-
ки зору. Цей прийом передбачає часте пере-
питування співрозмовника, допускаючи ва-
ріанти запитань;

- третій рівень пов’язаний з розвитком 
ідей, які вчитель почув від учня. Однак 
перш ніж розвивати ці ідеї, учитель має на-
лежно оцінити почуте. Такий прийом допо-
магає показати учню, що його думка є важ-
ливою [2].

Слід зазначити, що ефективність проце-
су спілкування між учителем і учнем зале-
жить не лише від названих чинників, а й від 
певних елементів комунікації (відправни-
ка повідомлення, отримувача, середовища).

Крім оволодіння вмінням ефективного 
слухання, вчитель може навчитись інтер-
претувати типи слухання. Цього можна до-
сягти спільною взаємодією, роботою в кла-
сі. Так, коли вчитель працює зі школярами, 
презентуючи новий матеріал, розповідаю-
чи про певну подію, або читаючи лекцію, 
він може спостерігати різні типи слухання 
у своїх школярів:

1) «справжнє» слухання – коли учень 
дійсно охоплений розповіддю, уявляє за-
пропоновані образи, ставить конкретизую-
чи запитання;

2) «вдаване» слухання – відбувається, 
коли учень вдає, що уважно слухає, посмі-
хається та киває головою, тим самим пого-
джуючись час від часу з учителем. Однак 
якщо учня запитати щодо змісту почутого, 
він не зможе повторити сказаного, оскільки 
зайнятий іншими думками;

3) слухання «на зразок папуги» – учень 
може повторити кожне слово вчителя, од-
нак зовсім не замислюється над змістом 
спілкування;

4) слухання типу «мріяння» – під час по-
відомлення вчителя учень піддається мрі-
ям та обмірковуванням власних турбот і 
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проблем, його увага постійно переключа-
ється з розповіді вчителя на власні думки, 
тому школяр пропускає важливі речі, ви-
словлені вчителем;

5) слухання із «закритим мозком» – від-
бувається, коли учню вже відома інформа-
ція з повідомлення вчителя і він слухає її 
лише з почуття обов’язку;

6) слухання типу «занадто мудро для 
мене» – учень сприймає предмет мовлення 
як занадто складний для його розуміння і 
не включається до процесу навчання;

7) слухання типу «червона хустка» – 
при повідомленні можуть бути використа-
ні слова, здатні викликати бурхливі емоції, 
роздратованість, схвильованість слухачів 
тощо, і учні припиняють слухати. Такі сло-
ва є різними для кожного, залежать від до-
свіду і цінностей людини;

8) слухання типу «як ви смієте говорити 
це» – якщо глибокі переконання учня під-
дають сумніву, він припиняє слухати через 
самозахист або для планування представ-
лення власної аргументації [6].

Отже, реалізація ефективного спілку-
вання в роботі педагога залежить від ряду 
вагомих складових, які можуть змінюва-
тись у процесі самоосвіти, самовдоскона-

лення, професійного та особистісного зрос-
тання вчителя.

Висновки. До професійного профілю 
сучасного успішного педагога, окрім кла-
сичних складових, слід віднести: глибо-
кі знання понятійного апарату, предметної 
сфери; організаторські здібності; управлін-
ські вміння; творчі здібності; уміння захо-
пити аудиторію; уміння поставити себе на 
місце слухача; уміння переконувати, ора-
торські вміння; уміння вести переговори; 
акторські здібності; уміння чітко пояснити 
суть того чи іншого поняття тощо. А крім 
того, вчителю конче необхідні цілеспрямо-
ваність, гнучкість мислення та поведінки, 
здатність до самонавчання та самоаналізу, 
висока працездатність та ін. Однак на пер-
ше місце цього списку, безперечно, необхід-
но поставити розвинуті навички ефектив-
ного спілкування. 

Подальше дослідження феномену спіл-
кування за окресленими векторами (ефек-
тивність, продуктивність спілкування, роз-
виток комунікативних умінь) створює пер-
спективу для розвитку та вдосконалення 
професійної діяльності педагогів, психоло-
гів, соціальних працівників освітніх уста-
нов нашої держави. 
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